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1. 편지의 발견



한국에 남아 있는 고문서들
= 한국학 연구의 보물들

한국학자료포털(AKS)  https://kostma.aks.ac.kr한국국학진흥원 자료실 https://kostma.aks.ac.kr







1번 편지



1번 편지 뒷면



2번 편지



4번 편지
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2. 편지 속의 인물과
장소



‘어미’



‘참봉’

<18>



‘아긔(아기)’



‘구’, ‘며느리‘ 



‘누의’



‘손 지익‘ 



‘생모’



‘닥실’

277





‘날개골’

42



영해 인량리 충효당



편지는 크게 두 가지, ‘어미’가 쓴 것과 ‘시아버지(舅)’가 쓴 것.



재령이씨 존재종택의 주인, 이휘일

아버지
이시명

어머니
장계향

양아버지
이시성

양어머니
창원황씨 이휘일

(참봉)
첫번째 부인-무안박씨

두번째 부인-풍산김씨

이의 이지익



편지의 구성

• 총 44건

소계건수편지 번호수신자발신자

28

51,9,18,25,(40)참봉

어미

26,22참봉집

11
15,16,20,23,26,27,

35,36,39,(41),42
아기

313,29,43상듀/상쥬 아기

44,28,30,(34)며느리

144ᄌᆡ망의 한마님게

114진사집

12미상

6
57,10,17,21,37며느리

구(시아버지)
15아기

1124□□님손(손자)

1111댱ᄉᆡᆼ원누의(누이)

1131(아기)한미(할미)

7

18아기

미상 134,19며느리

53,12,32,33,38미상

4444합계



존재
종택

인량리 충효당 대종택
(양부모 거주)

수비면 신원리 503<석계이선생수산유허비(石溪李先生首山遺墟碑)>

석보면 원리(두들마을)
(친부모 이시명, 장계향 거주)

이사

약 3시간

약 8시간

약 7시간

이휘일이 부모를 봉양한 거리



이휘일의 한글 글씨





한국고문서자료관

1666 존재 이휘일 간찰

https://archive.aks.ac.kr
/viewer/viewer.do?itemI
d=book#imgnode.do?it
emId=book&gubun=b
ooktree&upPath=01%5
E0167%5EL016707%5EL
016707F02%5EL016707
F0206%5EG002%2BAKS
%2BKSM-XF.1666.0000-
20101008.B005c_006_0
0845_XXX&dataId=G00
2%2BAKS%2BKSM-
XF.1666.0000-
20101008.B005c_006_0
0845_XXX



1669년 이시명의 준호구(호구문서)



이휘일의 친어머니 ‘장계향’

• 자녀들의 인성과 교육에 헌신
• 한 집안의 며느리로서 대식구를 거
느림

• 최초의 한글음식조리서 “음식디미
방”을 남김





3. 편지의 주요 내용



편지의 내용

주요 내용수신자발신자번호

자식의 병을 걱정함참봉어미1
소식 전달. 음식, 옷 보냄.어미2

소식 전달. 갖가지 사연.
글씨와 종결어미
로 보아 어미가 아
기에게 보낸 편지

3

자식 병에 대한 안부. 며ᄂᆞ 리엄이4
방문했다 돌아 온 후 안부. 환자 이야기.아기구5

극한 여름 안부. 그리움. 병, 가뭄에 대한 걱정.참봉집(닥실)엄이6
잘 있다는 소식에 대한 답장.며ᄂᆞ 리구7

더위에 무사하다는 소식에 대한 답장.아긔8
추위에 대한 안부 물음. 걱정.□봉 (닥실)어□9

안부. 영장 날, 며느리 행차에 대한 걱정과 소식며ᄂᆞ 리구10
동생의 병에 대한 걱정. 그리움.댱ᄉᆡᆼ 원게누의11

궁핍한 상황 설명, 어느곳 방문에 함께 가고자 함.
글씨로 보아 '어미
'가 존대의 대상에

게 보낸 편지
12

자식과 손자의 병이 다소 나은 것을 축수하면서도 걱정이 많다. 상쥬아기어미13



안부, 먹을 것과 의복을 나눔.진사집. 건넌집어미14

자식의 병 걱정, 어미 자신의 병 소식을 전함.아기어미15
막내 며느리 병이 심각하고, 먹을 것도 없는 극난한 상황 설명.아기(닥실)엄이16

안부 듣고 기뻐함. 관에 세금 내는 일로 어려움을 전함. 손자 병 근심.며ᄂᆞ 리구17

오랫만의 안부에 반가움. 며느리, 졍길이, 피우소, 진보형님 등의 소식을 전함.참봉엄이18

그럭저럭한 안부. 소 다리 부러진 이야기, 누가 죽은 이야기, 제사 이야기 등등의
소식을 전함.

며ᄂᆞ 리
글씨로 보아 '어미

'로 보임
19

겨울, 아이들 병, 궁춘, 궁핍에 대한 걱정과 안부.아기(닥실)어미20
녕태어미가 왔다 가서 매우 외로움을 표현.며ᄂᆞ 리舅21

자식 병 걱정, 면화, 무명 이야기, 일손 부족 이야기 등.참봉집엄이22
먹을 곡식이 없는 걱정. 비오는 날씨에 안부 걱정. 종이 일을 안하고 속인 일에 대

한 분노.
아기 (닥실)어미23

손자의 안부 편지.□□님손 지익24
아들의 병 걱정.참봉어미25

아기네 모자 병 걱정. 역신 이야기, 아들 병 나아 기뻐함. 심난.아기(닥실)엄이26
셔방댁의 초학(가을학증) 걱정.(아기)어미27

아기네 병 걱정. 그러나 농사가 잘 되어 다행이라는 이야기.두 며ᄂᆞ 리엄이28
자식 병세 걱정, 약값, 우슈, 극심한 가난에 한탄.상듀 아긔엄이29

자식 병이 나아 매우 매우 기뻐함. 손자 의의 병도 나아 기뻐함. 며ᄂᆞ 리(닥실)엄이30

할미가 손자에게 보낸 편지. 손자 병이 나아 기뻐함. 음식 보냄.(아기)한미(할미)31



외내 아기가 왔다가 병만 하고 돌아 갔다는 얘기, 눈이 어둡다는 말, 안질 등 자주
나타남.

내용과 종결어미
로 보아 어미가 며
느리에게 보낸 것

으로 보임.

32

김도령이 초학으로 편치 않다는 이야기. 왔다가 금방 돌아가니 잊지 못한다는 심정.

내용과 종결어미
로 보아 어미가 며
느리에게 보낸 것

으로 보임.

33

역신이 퍼지는 긴급한 상황. 자식들이 역신 시작하였는데 아니라서 다행이라는 이
야기.

며느리(어미)34

자식 병을 걱정. 몸을 안정히 가지는 것이 효도라 하며 염려함.아기(닥실)어미35

수사은한 이야기. 자식이 참봉 벼슬에 제수된 것을 기뻐한 것으로 보인다.아기

어미('슥이 어미'로
보이기는 하나 '즉
일 어미'의 탈획으

로 봄이 적당)

36

아기 병 걱정, 술피아기에 대한 안타까움며느리(구)37

편안하단 소식 듣고 기뻐함. 뜨네 양모 생신날에 대한 이야기.

내용과 종결어미
로 보아 어미가 아
기에게 보낸 것으

로 보임.

38



평안하단 소식에 기뻐함. 모자의 정이 커서 괴롭지만 잊고 산다는 이야기. 반찬으
로 생선을 보냄. 진시 딸이 해산하다가 죽은 이야기.

아기엄이39

아이들 돌림증 걱정, 생포담치를 보내주어 반갑다는 이야기. 가난이 심하여 시절이
괴롭다는 이야기.

참봉(어미)40

피우소에서 아자바님 행차, 제사 등을 걱정하며 괴로워 하고 있다. 아기(엄이)41

편안한 소식 듣고 기뻐함. 가지 가지 보낸 음식에 감사함. 여러 상사에 대한 소식
전함.

아기(ᄂᆞᆯ 개골)어미42

자식 건강 걱정. 내 병에도 힘쓰고 있으니 너도 그리하여라 하는 어미의 간절한 심
정이 나타나 있다. 생모 이 뜻을 알라는 당부.

샹쥬아기생모43

아기의 병세 걱정이 심함. 보낼 것이 없어 걱정. 졍기네 말이 죽은 이야기. 나이가
많아 인사가 희미하고 어두워 민망해 함.

□망의 한마님게
(이휘일의 후처인
풍산김씨에게 쓴

편지로 추정)

엄이44



4번 편지 ‘귀한 고기’



4번 편지 회전
(상변)



4번 편지 회전
(우변)



4번 편지 뒷면



36번 편지
‘수사은(受賜恩)’



43번 편지
‘생모’



4. 한국학 연구를
위한 고자료의 가치





한국학 연구
를 위한 한글
편지의 가치

역사적 사실 관계에 대한 미시사적 이해

인물의 감정에 대한 더 깊은 이해

입말이 표현된 한국어의 역사에 대한 이해

토속적 어휘와 생생한 현장감을 전달함



고맙습니다
Thank you


